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[1758] ^ Mai 6 . , "aire En artois " A

SCHREIBEN2 VON DE CASTELLA, [GEN. ] "PATRIARCHE", AN BARON [BEAT
FIDEL] ZURLAUBEN, GARDEHPTM. UND "BRIGADIER DES ARMEES DU
ROY [ LUDWIG XV. ] ", "RUE NEUVE DU LUXEMBOURG CARTIER ST
HONNORE", PARIS

"je vous Remercy . . . des bonnes dispositions ou vous estes sur le

Compte de mon Pere ; je ne doute pas que Ce que vous aurez dit la des¬

sus a monsieur le Colonel [ aux gardes , Beat Franz Plasidus Zurlauben]

ne fasse un très bon Etait . C ' est une marque d ' amitiée de votre part,
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a la qu ' elle je suis extremenent sensible ; je vous prie , a Cet egard

d ' estre persuadez de toute ma Reconnoisance ; la derniere fois que j ' eu

l ' honeur de vous écrire , j ' ignorois la survivance [der Gardekompagnie

Zurlauben ] que vous veniez d ' obtenir ; quoy qu ' un peu tard je vous en

fais mon Compliment de tous mon Coeur ; je suis trop votre amie pour

n ' estre pas anchantez de Cet evenement . on dit enfin que nous allons

Camper ; et nous nous y disposons en agetant chèrement tous Ce qui est

necessaire pour Cela ; si l ' on ne nous avoit pas exortez a partir de

paris a la legere , il nous en Couteroit beaucoup ^ moins , aulieu qu ' icy

en deppensant beaucoup ; nous seronts fort mal a notre aise , mais C ' est

une leçon dont nous nous souviendronts pour la Campagne prochaine

[ - Krieg zwischen Frankreich und Oesterreich einer - und Preussen und

England anderseits - ] , Car il me parois que la guerre s ' allume de fas-

sons a devenir jeneral ; on dit icy que l ' espagne Ce déclaré pour nous,

et il pouroit bien s ' en suivre que la hollande Ce déclara Contre , Ce

qui nous donneront plus de besogne , que l ' on  ne 1 ' avoit prévue dabort.

vous estes au sentre des nouvelles , ainsy vous devez en sçavoir la

dessus plus que nous , d ' ailleur je ne suis point du tout politique , et

vous l ' estes assez pour tirer des Concequances justes , nous avons par-

mis nous deux gouteux sçavoir [ Johann Heinrich Justus ? ] hirsel [ von

Saint - Gratien ] et [ Jean - Joseph - Gaspard - Nicolas ?] tec [ h ] terman [ n ] [bei¬

des Offiziere im Garderegiment ] . tous le Reste Ce porte assez bien;

j ' ay apris que Madame [Marie - Florimonde de Pinchène , als des Garde¬

obersten Gattin , verh . ] de Zurlauben etoit fort incommodée , je vous

suplie . . . de luy fair agreer , mon très humble Respects , de mesme qu ' a

mr le Colonel , j ' imagine que vous vous disposez a partir pour la suis¬

se [konkret Zug gemeint ] . et je vous y souete baucoup de plaisir . Ceux

dont je jouis icy sonts toujours les mêmes , nous menons la vie du mon¬

de la plus Egale , et nous soment bien plus sage qu ' on ne l ' etoit de

notre temp , vous seriez etonnez de voir la tranquilitée de nos jeunes

gens , Cela ne Ce Conçois pas . apropos . . . on dit que mr bouman [ =Bu-

man ? ] n ' est plus attachez a monsieur le Colonel , oserai [ - ] je vous de¬

mander qui es ce qui le Remplace ; j ’ay des Raisons particulières pour

le sçavoir ; si vous me faite l ' amitiée de m ' écrire , vous me ferez

plaisir de m ' en instruire En attendant , j ' ay l ' honeur d ' estre
• · ·

mon frere me charge de vous fair un million de Compliments . "

"répondu Ze. 12 mai 1758"

1) Ergänzung durch den Adressaten.
2 ) Auf dem Adressenschildchen ist zudem von gleicher Hand wie ln AH 108/34

der Abgangsort "aire ” verzeichnet ; weiter findet sich ein vermutlich von
der Post angebrachter Zahlenvermerk , der als Taxangabe zu Interpretieren
sein dürfte.



3 ) Dieses Wort ist durchgestrichen.

Original , Siegel abgefallen , mit einer Notiz von Beat Fidel Zurlauben
AH 108 , 68 - 69 - Blatt 69 r  leer
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